BIPODS FOR TIKKA TACT Al RIFLE - TIKKA TAC Al 17" FOREND
BIPOD BLACK

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER Balanced. Integrated.
Accurate. The BLK LBL Bipod's innovative barrel-through design allows the
rifle to sit ‘in’ the bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the
bipod effectively centered on the bore, making it inherently more stable. The
result is a balanced rifle without the top-heavy tendencies that can come from
large optics. The ball and socket joint provide fluid movement for improved
target acquisition and accuracy. With 40 degrees of pan and 15 degrees of
cant in each direction, adjusting leg length to level your scope is a thing of the
past. BLK LBL was borne out of the question: Why is something as practical as
a bipod still an impractical attachment? When not deployed, the legs of the
BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the hand guard. This means
they won't catch on clothing, gear or branches when you're on the move, and
won't interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle. A Passion for Precision With improved accuracy, lightweight
construction, added stability and an expanded range of motion, the BLK LBL
Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether you're in law
enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great
outdoors, this bipod gives you exactly what you're looking for; improved
performance. Competitive & Sport Shooters The BLK LBL Bipod provides
improved accuracy and proven stability in all sport shooting competition
situations, while the stowed bipod legs won't interfere when on the move or
shooting offhand. Outdoorsmen & Hunters: The integrated design of the
folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod legs on heavy
brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus the
added stability and accuracy means more precise shots, which means more
accurate, more ethical kills. Law Enforcement & Armed Forces: Safety,
stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL
Bipod. Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which
results in a quicker, safer resolution of situations where protecting citizens and
ensuring public safety is of primary importance. Whether it’s the stability only
a bipod can provide from a set firing position, or easy handling in close
quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers and their
fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.
Manufactured specifically for integration with Tikka T3X TAC Al rifles, this
exclusive BLK LBL bipod is crafted from durable anodized aluminum and
stainless steel and features their revolutionary barrel-through design,
swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding integrated legs. A
replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver
using a standard armourers wrench. Requires the rifle to have a low profile
gas block."

Attributes

Name: TIKKA TAC Al 17" FOREND BIPOD BLACK
Manufacturer:

Product no.: 430105557

Mfr. No.: BL-TACA1-B-17-BLK

Color: Black

Feet Material: Aluminum

Height: 2.56



Weight: 1.51 Ibs
Delivery weight: 0.894kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 470mm
UPC: 850050265115

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den BIPOD fur Tikka TAC
Al Gewehr

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des BIPOD fiir Tikka TAC A1 Gewehr. Dieser BIPOD bietet Ihnen eine
verbesserte Stabilitdt und Genauigkeit beim SchieBen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.

Halten Sie den BIPOD auRerhalb der Reichweite von Kindern.

¢ Verwenden Sie den BIPOD nur fir den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie den BIPOD regelmaRig auf VerschleiR oder Beschadigungen.

Bei Anzeichen von Beschadigungen oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Produkt nicht weiter.
Lagern Sie den BIPOD an einem trockenen und sicheren Ort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie den BIPOD nur mit dem Tikka TAC A1l Gewehr.

¢ Achten Sie darauf, dass der BIPOD korrekt am Gewehr befestigt ist, bevor Sie ihn benutzen.

¢ Stellen Sie sicher, dass der BIPOD auf einer stabilen und ebenen Flache steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.

¢ Vermeiden Sie es, den BIPOD in extremen Wetterbedingungen zu benutzen, die die Sicherheit
beeintrachtigen kénnten.

¢ Seien Sie vorsichtig beim Schiellen aus der Hand oder von einer Barrikade, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation des BIPOD:

o Entfernen Sie die Ersatzlaufmutter aus der Verpackung.

o Verwenden Sie den StandardRustschlissel, um die Ersatzlaufmutter an den milspec oberen
Empfanger lhres Gewehrs zu montieren.

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr Uber einen flachen Gasblock verfugt.

2. BIPOD in Gebrauch nehmen:

o Klappen Sie die Beine des BIPOD nach unten, bis sie vollstandig ausgeklappt sind.

o Passen Sie die Beinldangen an, um das Gewehr auszurichten.

o Nutzen Sie die Schwenk und Neigungsbewegungen (40 Grad Schwenk und 15 Grad Neigung), um
Ihre Zielerfassung zu optimieren.

o Uberpriifen Sie vor dem SchieBen, dass der BIPOD stabil und sicher positioniert ist.

3. Nach der Nutzung:

o Klappen Sie die Beine des BIPOD wieder nach hinten zusammen, wenn Sie ihn nicht mehr
bendtigen.
o Lagern Sie den BIPOD an einem sicheren Ort, um Beschadigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den BIPOD gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und

Kunststoffabfallen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des BIPOD umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie den BIPOD
erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu lhrem Kauf bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung Uber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen. Es liegt in lhrer Verantwortung, sicherzustellen, dass das Produkt sicher
verwendet wird. Bei Fragen oder Unsicherheiten zogern Sie nicht, sich an Fachleute zu wenden.



Safety Instruction Guide for BIPODS FOR TIKKA
TACT Al RIFLE

Introduction

Thank you for choosing the BLK LBL Bipod for your Tikka TAC Al rifle. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure a safe and enjoyable experience while using this product. Please
read this guide carefully before using the bipod.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure the bipod is securely attached to the rifle before use.

Inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.

¢ Keep the bipod and all components out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the bipod only for its intended purpose as described in this guide.

Be mindful of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the bipod.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the rifle is unloaded before attaching or detaching the bipod.

¢ Do not place any part of your body in front of the rifle while adjusting the bipod.

When moving with the bipod deployed, be cautious of obstacles that may catch the bipod legs.
Avoid using the bipod in adverse weather conditions that may affect stability and control.
Always maintain a firm grip on the rifle when using the bipod to prevent accidental discharges.
Ensure that the bipod legs are fully extended and locked in place before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Prepare the Rifle: Ensure the rifle is unloaded and in a safe position.
2. Attach the Bipod:
o Locate the mounting point on your Tikka TAC Al rifle.
o Use the included replacement barrel nut and an armorers wrench to securely attach the bipod to
the rifle.
o Ensure the bipod is firmly mounted and does not wobble.

Usage

1. Deploying the Bipod:

o To deploy the bipod, gently pull the legs down until they lock into place.
o Ensure that the legs are fully extended and stable before placing the rifle on the bipod.

2. Adjusting for Stability:

o Utilize the ball and socket joint for fluid movement and adjust the pan and cant as needed.
o Adjust the leg length to achieve a level shooting position.

3. Folding the Bipod:

o When not in use, fold the bipod legs back to the rear, flush with the hand guard.
o Ensure that the legs are securely stowed to prevent snagging on clothing or gear while moving.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the bipod in accordance with local regulations for electronic and metal waste.

¢ If the bipod is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental injury to
others.

¢ Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BLK LBL Bipod, please reach out to the appropriate support
channels. Ensure you have your product details available for reference.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with
your BLK LBL Bipod for Tikka TAC Al rifle. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Bipied BLK LBL pour
Carabine Tikka TAC Al

Introduction

Merci d'avoir choisi le bipied BLK LBL pour votre carabine Tikka TAC Al. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le bipied.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le bipied est installé correctement avant chaque utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le bipied.

Evitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient compromettre sa
stabilité.

Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilisez le bipied uniquement avec des carabines compatibles, comme la Tikka TAC Al.

Ne modifiez pas le bipied ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Lorsque vous déployez le bipied, assurezvous qu'il est bien ancré au sol pour éviter tout basculement.
Evitez de tirer & la main levée lorsque le bipied est déployé, car cela peut affecter la précision.

Faites attention aux obstacles environnants pour éviter d'accrocher le bipied lors de vos déplacements.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer
I'installation.

2. Fixation de I'écrou : Utilisez I'écrou de canon de remplacement inclus pour fixer le bipied au récepteur
supérieur de votre carabine. Assurezvous qu'il est bien serré a l'aide d'une clé d'armurier standard.

3. Vérification : Une fois installé, vérifiez que le bipied est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation

o Déploiement : Pour déployer le bipied, tirez les pattes vers I'extérieur jusqu'a ce gqu'elles se verrouillent
en place.

¢ Ajustement : Utilisez I'articulation a bille pour ajuster I'angle du bipied selon vos besoins. Le bipied offre
jusqu'a 40 degrés de panoramique et 15 degrés d'inclinaison.

e Rangement : Lorsque vous ne 'utilisez pas, repliez les pattes du bipied vers |'arriére, a plat contre le
gardemain, pour éviter tout accrochage.

Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque le bipied n'est plus utilisable, veillez a le jeter de maniére responsable.

¢ Ne jetez pas le bipied avec les ordures ménageéres. Consultez les réglementations locales sur le recyclage
des matériaux en aluminium et en acier inoxydable.

¢ Si possible, retournez le produit au point de vente pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied BLK LBL, veuillez contacter le
service client du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et les détails d'achat a portée de main
lorsque vous demandez de I'aide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sre et efficace de votre bipied
BLK LBL. Merci de votre attention et bonne utilisation !



Istruzioni di Sicurezza per il BIPODE BLK LBL per
Fucile Tikka TAC Al

Introduzione

Benvenuto nel manuale di istruzioni per il bipode BLK LBL progettato specificamente per il fucile Tikka TAC AL.
Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il bipode solo per il suo scopo previsto.

Controlla sempre il bipode per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il bipode se noti difetti visibili o0 anomalie.

Tieni il bipode lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non sovraccaricare il bipode oltre il limite di peso raccomandato.

Assicurati che il bipode sia stabilmente installato prima di utilizzare il fucile.

Evita di utilizzare il bipode in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne Ia
stabilita.

Non tentare di modificare o riparare il bipode senza consultare un professionista qualificato.

Se il bipode si danneggia durante I'uso, interrompi immediatamente I'uso e verifica il danno.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione del Bipode

1. Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
2. Montaggio: Utilizza la chiave per armieri standard per montare il dado di ricambio sulla canna del fucile.
3. Verifica: Controlla che il bipode sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso del Bipode

Posiziona il fucile sul bipode in modo che il centro di rotazione sia allineato con il calibro.
Regola I'altezza delle gambe del bipode per ottenere una posizione stabile.

Utilizza il movimento fluido fornito dalla giunzione a sfera per mirare con precisione.
Quando non in uso, ripiega le gambe del bipode verso il retro per evitare impigliamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio inossidabile.
¢ Non gettare il bipode nel normale rifiuto domestico.
¢ Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sui punti di raccolta per materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web ufficiale
del produttore. Assicurati di avere il numero di modello del bipode a portata di mano per ricevere assistenza
mirata.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del bipode BLK LBL per il tuo
fucile Tikka TAC Al. Ricorda che la sicurezza e una responsabilita condivisa e che ogni utente deve essere
consapevole dei rischi associati all'uso di attrezzature di tiro.



Sakerhetsinstruktioner for BIPODS FOR TIKKA
TACT Al RIFLE

Introduktion

Tack for att du valt BLK LBL Bipoden fér Tikka TAC Al. Denna bipod ar utformad fér att forbattra din precision
och stabilitet under skytte. For att sakerstalla en trygg och saker anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

» Anvand alltid bipoden pa ett sékert och ansvarsfullt satt.

Kontrollera bipoden och alla dess delar innan anvandning for att sakerstalla att de ar i gott skick.
¢ Anvand bipoden endast med kompatibla vapenmodeller.

Hall bipoden och dess delar borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser eller sakerhetsmeddelanden via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

¢ Kontrollera alltid att bipoden ar korrekt monterad innan du anvander den.

Se till att benen pa bipoden ar helt utfallda och lasta pa plats innan du skjuter.

Anvand bipoden pa en stabil och plan yta for att férhindra att den valter.

Undvik att rikta vapnet mot ndgot annat an det avsedda malet.

Anvand skyddsglasdgon och hdrselskydd nar du skjuter.

Var medveten om omgivningen och sakerstall att det &r fritt fran hinder eller personer innan du skjuter.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Montera bipoden:

o Fast bipoden pa Tikka TAC Al gevaret med den medféljande pipmuttern.
o Anvand en standard vapensmedsnyckel for att sdkra monteringen.
o Kontrollera att bipoden sitter ordentligt pa plats.

2. Justera benen:

o Utfall bipodens ben helt och se till att de &r lasta i ratt position.
o Justera benlangden efter behov for att nivellera sikte.

Anvandning

e Placera gevaret pa bipoden och sakerstall att det sitter stabilt.

» Anvand kulledsleden for att justera sikte och malinriktning.

¢ Vid behov, justera panorering och lutning for att optimera din skottposition.

 Nar bipoden inte anvands, vik benen bakat i nivda med handskyddet for att undvika att de fastnar.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte bipoden i vanliga hushallsavfall.



¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metall och plast.
e Atervinn bipoden enligt lokala dtervinningsprogram nar den inte langre &r i bruk.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av din BLK LBL Bipod, vanligen kontakta
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabb hjalp.
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